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SZARKOFÁG ÉS  
TRANZISZTOROS  

Akki, a babiloni koldus, beül a  
színpad közepére állított szarkofág-
ba, előveszi tranzisztoros készülé-
két, felkattintja, füléhez emeli, ze-
nét hallgat, bár futballmeccs is le-
hetne, és — a néz őtéren felharsan 
a nevetés. 

A folyamat nyilván a követke-
ző : először meghökken a néz ő , az-
tán — miután megértette, hogy 
amit lát, nem stílustalonság, dilet-
táns stílusbotlás, amat őr követke-
zetlenség vagy moderneskedó bru-
talitás, hanem nagyfokú tudatos-
ság — jóízű  cinkossággal: nevet. 
De ez nem afféle önfeledt, hanem 
sokkal inkább fel- vagy még in-
kább ráismerésb ől fakadó nevetés, 
amely azt jelzi, hogy a néz ő , a kö-
zönség pontosan érti, mir ől van 
szó, mit akar Dürrenmatt, s ezt 
hogyan, miért így 'közvetíti, adja 
tudtunkra az el őadás. 

Friedrich Dürrenmatt: Angyal szállt  
le Babilonban. Fordította: Fáy Árpád.  
Szabadkai Népszínház. Rendez ő : ifj.  
Szabб  István. Díszlettervez ő : Petrik  
Pál. Jelmeztervez ő : Anna Atanaeko-
vić . Színészek: Árok Ferenc (Akki), 
Jónás Gabriella (Kunrubi), Kori a 
Miikhs (Nebukadnecár), Czehe Gusz-
táv (Angyal), Balázs Piri Zoltán (Nim-
ród), Barácius Zoltán (F őminiszter), 
Szabб  István (Főpap), Medve Sándor 
(Hóhér), Sánta P. Lajos (Rend őr), 
Versegei Jбzsef (Bankár), Albert Má-
ria (Hetéra), Sebestyén Tibor, Remete 
Károly, Szél Péter, Godányi Zoltn, 
Salamon Sándor, Nagy István, Pásthy  
Mátyás, Karma Margit, Majoros Kati,  
Ábrahám Irén, Albert János, Kasza  
Éva, Süveges Eta, Kotroba  Júlia. 

Elég megnézni az Angyal szállt 
le Babilonba „töredékes komédia" 
szereplajstromát — király, főmi-
niszter, főteológus, tábornok, rend-
őr, hóhér, bonkar, borkeresked ő , 
hetéra, munkás, szamártejárus, 'köl-
tő , koldus —, s maris világos, hagy 
nem egy kor, hanem korok foglal-
kazásai közül válagatott az író. 

A dráma, amely egyszerre me-
seszerű  és valós vízió a bűnről —  
ezt a ruhák mindegyikében fellel-
hető  Piros szín vagy ennek árnya-
latai is pontosan jelzik —, az óko-
ri Babilontól napjaink New York-
jáig ívelő  időbeli parabola, nem-
csak korokat, hanem az emberiség 
történetét akarja három felvonás-
ban átfogni, műbe markolni. Ezt 
a szándékot kell példáznia és se-
gítenie a különféle foglalkozások-
nak, kivált pedig a megjelenítés 
vizuális kellékeinek, els ősorban a 
díszletnek. 

Utasításaiban erre, érthet ően, kü-
lönösképpen ügyel Dürrenmatt. 
Már az els ő  f elvonásnak, a kezd ő -
képnek jeleznie kell a múlt és je-
len, a régmúlt és most, a Babilon 
és New York kettđsségét: „A két 
vándor most ért Babilonba, s meg-
érkezik az Eufrátesz rakpartjához. 
A kis tér közepén óbabiloni gáz-
lámpás pislakol... A háttérben, 
arrébb, házfalakon és hirdet őoszlo-
pokon plakátok, egyik-másik sza-
kadozott... Még távolabb, a hát-
térben felsejlenek az óriás város 
utcáinak szurdokai, paloták, felh ő -
karcolбk és kunyhбk ..." A máso-
dik felvonás színhelye nem messze 
az első től lehet, az Eufrátesz egyik 
hídja alatt": A híd hátulról ível át  

a színpadon... Fentr ől, a magas- 
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ból a nagyváros forgalmának zaját 
halljuk, az бbabiloni villamosok 
zakatolását, a hordszékvívók dal-
lamos kiáltásait. A híd két olda-
láról keskeny lépcs ő  visz le az Euf-
rátesz partjára. Akki lakása: min-
den korok legkülönfélébb tárgyai-
nak vad zűrzavara. Vastag porré-
teg alatt szunnyadó szarkofágok, 
néger bálványok, ócska trónszé-
kek; babiloni kerékpárok és autó-
gumik, és így tovább, se szeri, se 
száma a mesés piszokba merült 
limlomnak... A vörös homoktalaj 
teleszórva konzervdobozokkal és 
költők kézirataival. Körös-körül 
mindenütt versekkel teleírt perga-
mentekercsek és agyagtáblák, egy 
szó, mint száz, az az érzésünk, 
hogy a szerepl ők hatalmas szemét-
dombon járnak-kelnek." 

Betartott, az instrukciókat köve-
tő  zűrzavar van a szabadkai szín-
padon is. Azzal a jelentéktelen és 
szükséges különbséggel, hogy a 
happeningi rendetlenséget némileg 
szelektálták. Nem emlékszem, 
hogy vannak-e „néger bálványok", 
kerékpárok, konzervdobozok és 
pegamentekeresek. De van: a szín-
pad előterében egy díszes, poros 
szarkofág, jobbról egy kád, balról, 
mint az utak menti vulkaniz őrök 
műhelye előtt, autбgumi, a kád és 
a szarkofág között, kissé beljebb, 
pléhhordók állnak, talán benzin 
vagy fűtőolaj volt bennük, ugyan-
ebben a magasságban, a másik ol-
dalon, ülőalkalmatosság, talán sám-
li, még beljebb, ra kád mögött, 
trónszerű , elnyűtt karosszék, a má-
sik oldalon, azonos magasságban, 
egy ütött-kopott sparherd, kormos  

csővel, rajta kék és Piros pettуes  
lábosokkal. 

Nem mindenben az, amit Dür-
renmatt elképzelt és kíván m űve 
színre állítóitól ,  de éppen elegendő  
ahhoz, hogy a színpad a civilizáció 
történetének szemétdombja legyen. 
S elegendő  arra is, hogy a néz őt 
beavassa a játékba, felemelje a pa-
rabola ívére, hogy a széls őségeket 
— a varrógép és az eserny ő  vélet-
len találkozása a boncasztalon —
egységes képbe foglaló, képzeletün-
ket a legmerészebben tágító szür-
realista elvvel szolgálja, serkentse, 
kiváltsa a komikumot, a néző  ne-
vetését. (Ezt az elvet követik a 
ruhák is: a koldusok legkülönfé-
lébb anyagfoltokból összefércelt 
köpenyei, a bankár „ruhájának" 
felemássága — az egész helyett 
csak részletek: kézel ő , keménymell, 
nadrágtartó, nyakkend ő, harisnya-
kötő , kamásli — és a hóhér meg 
a rendőr teljesen mai vonalú ru-
hái stb.) De mindez valahogy csak 
a történelmi zsibvásár összevissza-
ságát idézi fel. Kell afféle vezér-
fonálként egy központi kellék, 
amely puszta jelenlétével összefog-
ja, egységes képbe, vízióba rende-
zi a kellékeket, komédiai, illetve 
pontosabban tragikomédiai egység-
be szervezi a sok színpadi tréfát, 
a szarkofágot és tranzisztoros rá-
diót, az agyagtáblákat és az aut б -
gumikat .. . 

Dürrenmattnál, ha jól érzem, a 
színpad közepén átível ő  eufráteszi 
híd kapja ezt a tengelyfunkciót. 
Az előadás ennél, szerintem, sok-
kal kifejezőbb megoldást talált. 
Egy középre, a felsorolt kellékek 
mögé állított bárkaroncsot (Noé, 
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azaz mindannyiunk örök bárká-
ja!?) és a bordáit mutogató föld-
golyócsonkot egyaránt idéz ő, a ci-
vilizáció tragikomikus emlékművé-
nek és a színpadi játék jól használ-
ható alkalmatosságának közös 
funkciójával rendelkező  megoldás, 

amely nemcsak rendet teremt az 
összevisszaságban és segít általáno-
sítani, hanem egyúttal a teremt ő  
képzeletnek szép és a m űvészet-
ben, tehát a színházban sem nélkü-
lözhető  bizonyítéka is. 

GEROLD László  

KÉPZ Ő M О VÉSZET  

VARRÁS ÉS SZоGECSELÉS  

KÉT BELGRÁDI TARLAT  

I. 

Rexhep Ferri tárlata, Kultúrközpont, Belgrád, 1976. február 19—már-
cius 30.  

1937-ben született az albániai Kukásban. Az iparm űvészeti akadémiát 
Belgrádban végezte. 67-ben Priitinában, 68-bon Belgrádban, 69-ben Vi-
cenzában, 73-bon pedig ismét Belgrádban volt önálló tárlata. 

Jóllehet munkásságát csak a Grafi čki Kolektivban rendezett 73 -as rajz-
kiállítása óta kísérem figyelemmel, személyesen már 67-es kasmeti utam 
alkalmával megismerkedtem vele — emlékszem, egy teraszon üldögéltürnk, 
s Ferri párizsi élményeir ől mesélt .. 

Most, harmadik belgrádi tárlatán, a Kultúraközpontban, Rexhep Ferri  
12 nagy formátumú festményt és 18 rajzot állított ki. 

A vonal. Nehéz a vonalról értekezni, hiszen már annyira lejárattatott 
és lejárattattuk a rajzról értekezve mi is. De Ferri mintha .rehabilitálni 
tudná a vonalat, s arra ösztökél bennünket is, hogy újra foglalkozzunk 
vele s higgyük, hogy a művészetek, a rajz labirintusából ez az Ariadné-
fonal, Ariadné-vonal vezet ki vagy be bennünket (— inkább be, mert 
hát mi nem kifelé igyekezünk). 73-as tárlatán még szépen lehetett látni, 
merről indult, merről éxkezik Ferri s milyen vonalat húz ... Vonala a 
gyermekrajz vonala volt, autentikus, naiv. Láthattuk, ellen őrizhettük, 
csalás nem történt. 

Szürrealisztikus világa Nives Kavuri ć-Kurtoviéot juttatta eszünkbe. 
Ítéletemben akkor még kissé ingadoztam. Most: naiv kuszasága-bizony- 


